
Avrupa Batı Trakya Türk Fede-
rasyonu (ABTTF), 20. Kuruluş yılı 
etkinlikleri kapsamında, 13 Mart 
2008 tarihinde BM İnsan Hakları 
Konseyi’nin 7. Oturumu paralelin-
de ’’İnsan Haklarının Korunması 
ve Geliştirilmesi Çerçevesinde 
Batı Trakya Türk Azınlığı’nın So-
runları’’ konulu panel düzenledi. 
Azınlık hakları ve Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın durumunun günde-
me getirildiği panele konuşmacı 
olarak Batı Trakya’dan Batı Trakya 
Azınlığı Yüksek Tahsilliler Derneği 
(BTAYTD) Eski Başkan Yardım-
cılarından Pervin Hayrullah ve 
İskeçe’den Avukat Sinan Kavaz ka-
tıldı. Oturum başkanlığını ise Av-
rupa Halkları Federal Birliği (FUEN) 
Başkanı Hans Heinrich Hansen’in 
yaptığı panelde Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın hakları ve Azınlığa yö-
nelik hak ihlalleri oldukça geniş ve 
ciddi bir kitleye aktarıldı. 

ABTTF adına ABTTF Uluslara-
rası İlişkiler Sorumlusu K. Engin 
Soyyılmaz’ın açılış konuşması ile 
başlayan panelde oturum baş-
kanlığını yapan Avrupa Halkları 
Federal Birliği (FUEN) Başkanı 
Hans Heinrich Hansen, Avrupa’da 
azınlıklar ve azınlık haklarını te-
mel alan konuşmasında azınlıkla-
rın ve devletlerin karşılıklı sorum-
luluklara sahip olduğunu ifade 
etti. Azınlıkların çoğunluk için 
zenginlik unsuru olduğunu be-
lirttiği konuşmasının devamında 

Hansen,  devletlerin sınırları içe-
risinde yaşayan azınlıkların varlı-
ğını reddetmenin aksine azınlık-
ların kültürel haklarının korunup 
geliştirilmesinin devletlerin asli 
sorumluluklarından biri olduğu-
nu bildirdi.

Batı Trakya Türk Azınlığı’na yö-
nelik insan hakları ihlallerinin BM 
gündemine ABTTF tarafından 
taşındığı panelin konuşmacıların-
dan Pervin Hayrullah, Batı Trakya 
Türk Azınlığı’na yönelik Türk et-
nik kimliğini reddetme temelin-
de politika izleyen Yunanistan’ın 
Azınlık hakları uygulamalarını ve 
ihlallerini detaylı bir şekilde dile 
getirdi. Ardından Sinan Kavaz, 
Yunan Vatandaşlık Yasası’nın 19. 
Madde hükmüyle vatandaşlık-
tan çıkartılan 60 bin Batı Trakya 
Türk’üne yönelik hak ihlalleri-
ni dile getirdiği konuşmasında 
Azınlık’ın kurduğu derneklerin 
isminde “Türk” kelimesi geçtiği 

için kapatıldığını, yenilerinin ise 
kurulmasına izin verilmediğini 
panel dinleyicilerine aktardı. 

Yunanistan’ın BM Genevre Ofisi 
nezdinde Daimi Temsilciliği’nden 
Michael Diamessis ve Marios 
Lyberopoulos’un panele dinleyici 
olarak katılması Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın yaşadığı sorunların 
geniş ve ciddi bir kitleye aktarıldı-
ğının göstergesidir. Panelistlerin 
konuşmalarının ardından Mic-
hael Diamess’in, cevap hakkını 
kullanarak, Yunanistan’ın Batı 
Trakya Türk Azınlığı’na yönelik 
izlediği politikayı ve mevcut uy-
gulamalarını dile getirdiği ko-
nuşması Azınlık ile Yunan devleti 
yetkililerini bir araya getirmiş 
olduğunu göstermesi açısından 
oldukça önemlidir. 

202 ülkenin ve 2000’in üzerindeki 
sivil toplum kuruluşunun temsil-
cilerin katıldığı BM İnsan Hakları 

ABTTF, Batı Trakya 
sorununu BM

gündemine taşıdı

ABTTF, 20. Kuruluş Yılı 
etkinlikleri kapsamında 

Cenevre’de panel düzenledi

Avrupa  Bat ı  Trakya  Türk  Federasyonu 

Haber Bülteni
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Forced Deprivation of Citizenship: the ex-Article 19 of the Greek Citizenship Law 
Ex-Article 19 of the Greek Citizenship Law (No. 3370) was in force from 1955 to 1998, 
totally 43 years, and under this article, approximately 60.000 Turks were deprived of their 
Greek citizenship. This article was composed of clear racist expositions and divided Greek 
citizens into two: ethnically Greeks and ethnically non-Greeks. The content of the 
concerning article was as follows: 

“A person of non-Greek ethnic origin leaving Greece without intention of returning may be declared as having lost Greek nationality. This also applies to a person of non-Greek ethnic origin born and domiciled abroad. His minor children living abroad may be declared as having lost Greek nationality if both their parents and the surviving parent have lost the same. The Minister of the Interior decides in these matters with the concurrent opinion of the National Council.” 
The Greek governments arbitrarily used Article 19 to deprive ethnic Turks and other non-
ethnic Greeks of their citizenship. The main aspects of Article 19 are as follows: * With Article 19, the ethnic minorities and ethnic groups, in particular the Turkish Muslim 
minority of Western Thrace, were on the target. Neither the ethnic identity of minorities in 
Greece is respected, nor is their presence recognized. When it comes to oppression of these 
minorities by using such kind of measures, it is contributed to form a negative image of 
them. By this way, minority members were deprived of their citizenship under Article 19 
not because they are “Muslims” as they are officially recognized, but because of their 
“Turkish identity” which is denied officially. * Article 19 was used by the Greek governments in an attempt to alter the demographic 
balance in Thrace in favour of ethnic Greeks. In clear violation of the guarantee of equality 
before the law under Articles 1 and 2 of the Greek constitution, and Article 40 of the Treaty 
of Lausanne, Article 19 differentiated between ethnic Greeks and non-ethnic Greeks. * The process of depriving an individual of his/her citizenship usually began when the 
police informed the Directorate of Citizenship that an individual and his/her family had left 
the country for an extended period of time. Since there was no obligation to inform the 
individual about deprivation of his/her citizenship, the person generally learned of it by 
coincidence, e.g at border controls, or when he/she applies for a new identity card/passport. 
It was not rare that some minority members were deprived of their citizenship when they 
were in Thrace in Greece without having gone abroad. There were even minority members, 
who lost their Greek citizenship while performing their military service. 
* Although the individuals deprived of their Greek citizenship had by law two months from 
the time of revocation of their citizenship to appeal to the Council of State, only a few 
managed to meet the deadline as these persons were kept unaware of and uninformed about 
their denaturalization by the Greek administration. 
* Article 19 of the Greek Citizenship Law divided the citizens into ethnic Greeks, and 
ethnic foreigners. The separation was a racist one as it discriminated them and paved the 
way to deprive non-ethnic Greeks of their citizenship. 
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Konseyi 7. Oturumu’na paralel 
ABTTF tarafından düzenlenen pa-
nel, amacına ulaşmıştır. Panelde, 
Azınlık ve çoğunluk arasında di-
yalog sağlanmış; Batı Trakya Türk 
Azınlığı’na yönelik Yunanistan’ın 
uyguladığı insan ve azınlık hak-
ları ihlallerinin uluslararası ze-
minde tartışılmaya başlanmasına 
böylelikle zemin hazırlanmıştır. 
ABTTF’nin BM ECOSOC üyesi ol-
masının ardından gerçekleştirdiği 
bu ilk önemli etkinlikte elde edilen 
başarı Batı Trakya Türk Azınlığı için 
oldukça sevindirici bir gelişmedir. 
Böylelikle sorunlarımızın çözümü 
konusunda uluslararası toplumun 
desteğinin kazanılması yolunda 
büyük bir adım atılmıştır. 

Batı Trakya Türk Azınlığı’nın sorun-
larının BM gündemine taşınmasının 
önemine dikkat çeken Avrupa Batı 
Trakya Türk Federasyonu (ABTTF) 
Başkanı Halit Habipoğlu, “Üzülerek 
söylüyorum ki ülkemiz, kendi tezini 
savunmak için de olsa,  sorunlarımızı 
ancak uluslararası arenada dile ge-
tirdiğimizde bizimle diyalog kurma 
çabası gösteriyor” dedi. Habipoğlu, 
“Aramızda büyüyen ve bizim oyları-
mız sayesinde siyasette mevki edin-
miş kimselerin Azınlık’ı ilgilendiren 
konularda Azınlık’ın fikrini almak-
sızın çıkarılmasına onay verdikleri 
yasaların varlığına rağmen Azınlık’ın 
dünyadaki sesi olarak ABTTF’nin bü-
yük bir kararlılık ve azimle çalışmala-
rına devam edeceğini” ifade etti.

ABTTF’nin 20.Kuruluş Yılı Et-
kinlikleri kapsamında Ce- 
nevre’de düzenlemiş olduğu panel 
ile Yunanistan ile Azınlık arasında di-
yalog başlatma umudunun uzaktan 
da olsa belirdiğine dikkat çekiyor. 
Habipoğlu, küreselleşmenin olumlu 
etkileri ve ABTTF’nin yirmi yılı aşkın 
bir zamandır yürüttüğü kararlı lobi 
çalışmaları ile artık “global köy” ola-
rak tanımlanan dünyada ABTTF’nin 
ise Azınlık’ın dünyadaki se- 
si olduğunu ifade etti. Habipoğlu, 
demokratik hak ve özgürlükler mü-
cadelesi veren Azınlık’ın sesi olarak 
ABTTF’nin artık yalnız olmadığını 
belirtti. Avrupa Halkları Federal 
Birliği (FUEN)’in desteği ile haklı bir 
dava yürüten ABTTF’nin yoluna her 
gün biraz daha güçlenerek devam 
ettiğini ifade etti. 

Batı Trakya 
Türk Azınlığı’nın 
AİHM’de zaferi

Avrupa İnsan Hakları Mahke-
mesi (AİHM), isminde geçen 
“Türk” kelimesi nedeni ile 
kapatılan İskeçe Türk Birliği 
ve kurulmasına izin verilme-
yen Rodop İli Türk Kadınları 
Kültür Derneği’nin 2005 yı-
lında Yunanistan aleyhine 
açtığı davada Yunanistan’ı 
mahkûm etti. Ekim 2007’de 
AİHM’in “Evros İli Azınlık 
Gençliği Derneği” ile ilgili 
“Yunanistan'ın örgütlenme 
ve dernek kurma hakkıyla 
ilgili Avrupa İnsan Hakları 
Sözleşmesinin 11. maddesini 
ihlal ettiği” kararının ardın-
dan Batı Trakya Türkleri, 27 
Mart 2008’de AİHM’de ikinci 
kez zafer kazandı. Böylelikle 
Yunanistan’da “Türk” ismini 
yasaklayarak dernekleri ka-
patılan Batı Trakya Türkleri, 
Batı Trakya'daki Türk kimli-
ğinin Yunanistan tarafından 
kabul edilmesi yolunda bü-
yük bir kazanım elde etti.  

“İskeçe Türk Birliği ve Diğerleri 

v. Yunanistan” (No:26698/05) 
ile “Emin ve Diğerleri v. Yuna-
nistan” (başvuru no.34144/05) 
davalarını inceleyen AİHM, 
oybirliği ile Yunanistan’ın 
“örgütlenme ve dernek kur-
ma hakkı”nı ihlal ettiği gö-
rüşüne vardı. Galip Galip ve 
diğer yedi kişinin İskeçe Türk 
Birliği ve Batı Trakya Azınlığı 
Yüksek Tahsiller Derneği’nin 
kapatılması nedeniyle 
AİHM’e başvurmasının ardın-
dan açılan davada Mahkeme, 
İskeçe Türk Birliği’nin kapa-
tılmasına ilişkin davanın 21 
yıldan fazla sürmesi nedeniy-
le Yunanistan’ın “makul bir 
süre içerisinde hakkaniyete 
uygun adil yargılanma” hak-
kını ihlal ettiği görüşüne var-
dı ve Yunanistan’ı 8.000 avro 
manevi tazminata mahkûm 
etti.   “Lozan Barış Anlaşması 
ile Batı Trakya’da Türk değil 
Müslüman Azınlığın tanın-
dığı” ve “derneğin isminin 
derneğin kurucularının milli-
yetleri nedeniyle kamuoyunu 

yanlış yönlendirebileceği” 
gerekçesiyle Rodop İli Türk 
Kadınları Kültür Derneği’nin 
kurulmasına izin vermeyen 
Yunanistan’a karşı Hülya Emin 
ve diğer altı kişinin AİHM’e 
yaptığı şikâyetin görüldüğü  
Emin ve Diğerleri davasında 
AİHM, başvuran kişilerin ma-
nevi zararının varılan karar 
neticesine “hakkaniyete uy-
gun tatmin” için yeterli oldu-
ğu görüşüne vararak manevi 
tazminata gerek görmedi. 

AİHM, “Derneğin kamu 
düzeni açısından tehlikeli 
olduğuna ilişkin gerekçe-
lerin,  gerçek ve hedefin, 
Yunanistan’da bir etnik 
azınlığın var olduğu fikrini 

kimlik sorununda 
AİHM son noktayı 

koydu



Batı Trakyalıların zaferi

Sevgili Batı Trakyalılar, 

Yıllardır sürdürdüğümüz haklı mücadelede Avrupa İnsan Hakları Mahke-
mesi’nde (AİHM) kazanılan ikinci bir dava ile bir başarı daha elde etmiş 
bulunuyoruz. Ekim 2007’de AİHM’nin “Evros İli Azınlık Gençliği Derneği” 
ile ilgili “Yunanistan'ın örgütlenme ve toplantı özgürlüğüyle ilgili Avru-
pa İnsan Hakları Sözleşmesinin 11. maddesini ihlal ettiği” kararı ile elde 
edilen ilk başarının ardından AİHM, 27 Mart 2008 tarihinde, ülkemiz 
Yunanistan’ı ikinci kez mahkûm etti. İsminde “Türk” kelimesi geçtiği için 
kapatılan İskeçe Türk Birliği ile kurulmasına izin verilmeyen Rodop İli Türk 
Kadınları Kültür Derneği açtıkları davaları kazandılar. Yıllardır süren kim-

lik sorununa AİHM son noktayı koydu. Artık Yunan Müslümanı değil Müslüman Türk Azınlığıyız. Bizler, Yu-
nan kökenli Müslümanlar değil Müslüman Türkler olduğumuzu ülkemizin yöneticilerine defalarca söyledik. 
Üzücü olan ülkemiz Yunanistan’a sadakat yemini ile bağlı olan tarihin hiçbir döneminde ayrılıkçı şiddete 
başvurmamış Yunan vatandaşı Batı Trakya Türk Azınlığı’nın etnik kimliğinin Türk olduğunun ülkemiz tara-
fından kabul edilmesi için ülkemizi AİHM’ye şikâyet etmeye mecbur bırakılmamızdır. “Hak verilmez, alınır” 
anlayışı doğrultusunda yürüttüğümüz haklı mücadelede izlediğimiz barışçıl yol, doğru yoldur. Büyük bir 
azim ve kararlılık ile devam ettiğimiz bu yolda ülkemiz Yunanistan’a bizlerin “Türk” olduğunu teyit etmele-
ri için biraz zaman gerekiyor. Çeyrek asırdır Müslüman Azınlık tanımının bir günde Müslüman Türk Azınlık 
olarak değiştirilmesini beklemek safdillik olur. Önemi yok, yeterli zamana sahibiz. Dahası zaman lehimize 
işliyor. Uluslararası hukuk bizimledir. Artık daha güçlüyüz. 

AİHM’de yürüttüğümüz hukuk mücadelesinin yanı sıra siyasi mücadelemizde de önemli başarılara imza at-
mış bulunuyoruz. Ülkemizde bizleri Parlamento’da temsil eden milletvekillerimiz, vali yardımcılarımız, be-
lediye başkanlarımız, sivil toplum kuruluşlarımız ile diasporada yaşayan Batı Trakya Türklerini temsil eden 
ABTTF’nin yürüttükleri çalışmalar ile uluslararası arenada siyasi mücadelemizi yürütüyoruz. Bildiğiniz gibi 
yolumuza konulan taşlar ve girmeye mecbur bırakıldığımız çıkmaz sokaklar nedeni ile ülkemizde başarı elde 
etmek mümkün değil. Dışarıda, ABTTF’nin kararlı ve azimli çalışmaları neticesinde siyasi mücadelemizde 
yavaş da olsa yol kat ediyoruz. Hukuki mücadelemizde olduğu gibi siyasi mücadelemizde de başarılı olabil-
memiz için anlaşılan başkalarının ülkemizin yöneticilerine bizlerin Türk olduğunu ilan etmeleri gerekiyor. 

Daha önceki yazılarımda da belirtmiş olduğum üzere artık yalnız değiliz. Bize destek veren uluslara-
rası kurum ve kuruluşların yanı sıra dostlarımızın varlığı bizi daha güçlü kılıyor. 13 Mart 2008 tarihinde 
ABTTF’nin 20.Kuruluş Yılı Etkinlikleri kapsamında BM İnsan Hakları Konseyi’nin 7. Oturumu’na paralel bir 
etkinlik ile ’”İnsan Haklarının Korunması ve Geliştirilmesi Paralelinde Batı Trakya Türk Azınlığı’nın Sorun-
ları’’ konulu bir panel düzenledik. 202 ülkenin ve 2000’in üzerindeki sivil toplum kuruluşunun temsilcileri-
nin katıldığı BM İnsan Hakları Konseyi 7. Oturumu’nda düzenlediğimiz panel ile Azınlığımızın sorunlarını 
BM gündemine böylelikle taşıdık. Ayrıca Konsey’e 19.Madde hükmüyle Yunan vatandaşlığından çıkarılan 
Batı Trakya Türkleri hakkında sunduğumuz yazılı bildiri Konsey tarafından kabul edildi ve yayımlandı. 

Tüm bunlar Batı Trakya Türkleri için oldukça umut verici gelişmelerdir. ABTTF’nin yirmi yılı aşkın süredir 
yürüttüğü kararlı lobi çalışmaları sayesinde bugün sesimizi daha geniş bir kitleye ulaştırmış durumda-
yız. Avrupa’daki Batı Trakya Türklerinin ve derneklerinin sergilediği birlik ve beraberlik bizlere güç veri-
yor. Bu güç bizi daha da kamçılıyor. Batı Trakya Türk Azınlığı’nın sorunlarını uluslararası platformda dile 
getirmek amacı ile sürekli çalışıyoruz. 17 Nisan 2008’de Avrupa’nın kalbi ve beyni Brüksel’deki Avrupa 
Parlamentosu’nda düzenlediğimiz panel ile Yunanistan’ın Batı Trakya Türk Azınlığı’nın eğitim hakkı ve 
dernek kurma özgürlüklerini ihlal ettiğini dile getirdik. Yine 19–22 Haziran 2008 tarihlerinde ülkemiz 
Yunanistan’da azınlığımızın eğitimi ve medya konulu bir konferans düzenleyeceğiz. Burada Avrupa’nın 
çeşitli ülkelerinden gelecek olan uzmanlar ve katılımcılar ile dostlarımıza insanlarımızı, örf ve adetlerimizi 
tanıtacağımız gibi sorunlarımızı, bizlere yapılan haksızlıkları dile getireceğiz. 

Azınlığımızın dünyadaki sesi olarak ABTTF, büyük bir kararlılık ve azim ile yürüttüğü çalışmalarına artık 
daha güçlü devam edecek. Avrupa’da ve uluslararası arenada oluşturduğumuz lobi sayesinde Avrupa ve 
dünya kamuoyuna sesimizi daha geniş kitlelere daha güçlü bir şekilde iletebileceğiz. Sizlerin desteği ile her 
geçen gün biraz daha güçlenerek yolumuza devam edeceğiz. İnanıyorum ki, birlik ve beraberlik içinde 
olduğumuz sürece Batı Trakya Türklerinin sorunlarının tamamıyla çözüleceği gün uzak değildir.

Halit HABİPOĞLU
ABTTF Başkanı

savunmak olması halinde 
bile, bunun kendi başına 
demokratik bir toplum için 
tehdit oluşturmayacağını” 
ifade etti.  “Bir ülkede fark-
lı azınlıkların ve kültürlerin 
varlığı demokratik bir top-
lumun uluslararası hukukun 
kurallarına göre hoşgörülü 
davranmasını hatta koru-
masını ve desteklemesini 
zorunlu kılan tarihi bir ger-
çektir” ifadesi ile Mahke-
me, Azınlık’ın yıllardır süren 
kimlik sorununa böylelikle 
son noktayı koydu. “Dernek 
kurma özgürlüğünün herkes 
için, hukuki zeminde, etnik 
kimlikleri ile inançlarını ifa-
de etme özgürlüğünü kapsa-
dığını” belirten Mahkeme,” 
yetkililerce şok edici ve ka-
bul edilemez görüşlerin ya 
da sözcüklerin kullanılması-
nın kendiliğinden devlet po-
litikasına ya da bir ülkenin 
toprak bütünlüğüne tehdit 
olarak kabul edilmemesi” 
gerektiği yönünde görüş 
bildirdi. AİHM’in aldığı kara-
rın, hiçbir dönemde ayrılıkçı 
bir siyaset benimsememiş 
ve ülkesi Yunanistan’a sa-
dık kalmış Batı Trakya Türk 
Azınlığı için büyük bir öne-
me sahip olduğunu belirten 
Avrupa Batı Trakya Türk Fe-
derasyonu Başkanı Halit Ha-
bipoğlu, Yunanistan'ın Batı 
Trakya'daki Türk kimliğini 
reddetmeye devam etmesi-
nin artık mümkün olmadı-
ğını ifade etti. Habipoğlu, 
“Yunanistan’da Batı Trak-
ya Türk Azınlığı tarafından 
kurulan ve mahkemelerce 
kapatılan derneklerin açtı-
ğı davalarda Yunanistan’ın 
ikinci kez AİHM tarafından 
mahkûm edilmesi ile Yuna-
nistan,  ülkedeki tüm etnik 
azınlıklara ilişkin yaklaşım 
ve politikalarını artık tümüy-
le değiştirmek zorundadır.” 
dedi. Habipoğlu, “Azınlık’ın 
yıllardır sürdürdüğü haklı 
mücadelesi AİHM’in kararı 
ile güçlenmiştir. Batı Trakya 
Türk Azınlığı artık daha güç-
lü bir şekilde yoluna devam 
edecektir.” diye ekledi.
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ABTTF, BM İnsan Hakları 
Konseyi'ne 19. Madde mağdurları

için yazılı bir tebliğ sundu

dığı ırka dayalı ayrımcılık 
uygulaması ve son dönemde 
Azınlık’ın karşılaştığı ayrım-
cı uygulamalara üç başlıkta 
değinilmiştir: Yeni Medya 
Kanunu, Anaokulu Hakkında 
Kanun ve Yerel Yönetimler-
de Karşılaşılan Ayrımcı Uygu-
lamalar. 

Yürürlükte kaldığı 43 yıl bo-
yunca (1955–1998) 60.000 
Türk’ün Yunan vatan-
daşlığı’ndan çıkarıldığı 3370 
sayılı Yunan Vatandaşlık 
Kanunu’nun eski 19.Maddesi 
hükmünün açık bir şekilde 
ırka dayalı olarak yorumlan-
dığı ve Yunan vatandaşlarını 
Yunan kökenli olan ve ol-
mayanlar olmak üzere ikiye 
böldüğüne dikkat çekilen 
yazılı bildiride 19. Maddenin 
etnik Türk ve Yunan köke-
ninden olmayanların Yunan 
vatandaşlığından mahrum 
bırakılmaları amacı ile Yunan 
hükümetleri tarafından key-
fi şekilde uygulandığı ABTTF 
tarafından ortaya konmuş-
tur. ABTTF, yalnızca Yunan 
kökenli olmayan Yunan va-
tandaşlarına karşı işletilen ve 

ırka yönelik ayrımcılığa da-
yanan 19. Madde çerçevesin-
de, Yunanistan’ı geri dönme 
amacı olmadan terk eden ve 
Yunan yetkililerince belirle-
nen Yunan kökenli olmayan 
kişilerin Yunan vatandaşlı-
ğından çıkarılmasının Yunan 
devletinin Batı Trakya’daki 
demografik dengeyi değiştir-
mek hedefinin bir göstergesi 
olduğunu ayrıca ifade etmiş-
tir. Yunanistan’ın 1981 yılın-
da Avrupa Topluluğu’na üye 
olduğu hatırlatıldığı bildiri-
de 1955 ila 1998 yılları ara-
sında 19. Madde hükmüyle 
vatandaşlıktan çıkarılan, bu 
sebeple tüm sosyal haklarını 
kaybeden 60.000 Batı Trakya 
Türk’ünün uğradığı psikolo-
jik, fiziki ve ekonomik kaybın 
boyutları ABTTF tarafından 
açıkça ortaya konmuştur.

Sonuç olarak ABTTF, bildiri 
ile Yunan makamlarını Yunan 
Vatandaşlık Kanunu’nun 19. 
Maddesi hükmüyle vatandaş-
lıktan çıkarılan azınlık üye-
lerinin vatandaşlıklarını iade 
etmeye davet etmiştir. Aynı 
zamanda Birleşmiş Milletler’in 

İnsan Hakları ile ilgili kuruluş-
ları sorunun çözümünde yapı-
cı bir diyalog ve Yunanistan 
ile yapılması teklif edilen is-
tişarelerde rol oynamaya da-
vet edilmiştir. ABTTF; vatan-
daşlıktan zorla çıkarılmanın 
insan hakları, anayasa ve ka-
nunların açık bir şekilde ihlali 
olduğunu kabul eder,  ivedi-
likle düzeltilmesi gerektiğini 
savunur. 

Avrupa Batı Trakya Türk Fe-
derasyonu (ABTTF) Başkanı 
Halit Habipoğlu, ABTTF’nin 
sunduğu bildirinin Konsey 
tarafından yayımlanmasının 
çok önemli bir gelişme oldu-
ğunu ifade etti. Habipoğlu, 
“İnsan Hakları Konseyi’nin 
5. Oturumuna tecrübe edin-
mek ve gözlem yapmak için 
katılmıştık, Konsey’in 7. 
Oturumu’na sunduğumuz ya-
zılı bildiri Konsey tarafından 
kabul edilerek resmi olarak 
yayımlandı. Ayrıca Konsey’in 
7. Oturumu’na paralel Batı 
Trakya Türk Azınlığı’nın so-
runlarının gündeme getiril-
diği bir panel düzenledik. 
Kısa zamanda kat ettiğimiz 
yol ve sağladığımız bu başa-
rı Azınlık’ın sesinin dünyaya 
duyurulabilmesi açısından 
son derece önemlidir” şeklin-
de konuştu.  ABTTF’nin BM 
İnsan Hakları Konseyi 7. Otu-
rumu Gündemi’ne sunduğu 
yazılı bildiri ile 19. Madde 
mağduru olarak tanımlanan 
yaklaşık 60.000 kişinin Yu-
nan vatandaşlıklarının iade 
edilmesi konusunda Yunan 
devleti üzerinde bir baskı un-
suru oluşturmayı hedefledik-
lerini ifade eden Habipoğlu, 
ABTTF’nin BM’deki faaliyet-
lerine büyük bir kararlılık 
ve azim ile devam edeceğini 
açıkladı. 

Avrupa Batı Trakya Türk Fe-
derasyonu (ABTTF), 3–28 Mart 
tarihlerinde Cenevre’de ger-
çekleştirilen BM İnsan Hakları 
Konseyi 7. Oturumu’na pa-
ralel bir panel düzenleyerek 
iştirak etti. 13 Mart tarihinde 
düzenlenen panele, Uluslara-
rası İlişkiler Direktörü K. Engin 
Soyyılmaz ile katılan ABTTF, 
Batı Trakya Türk Azınlığı’nın 
sorunlarını İnsan Hakları 
Konseyi’nde bir kez daha gün-
deme getirdi.

ABTTF tarafından 22 Şubat 
2008 tarihinde BM İnsan Hakla-
rı Konseyi’nin 7. Oturumu’nda 
sunulan “Zorla Vatandaşlıktan 
Çıkarma: Yunan Vatandaşlık 
Kanunu’nun Eski 19. Maddesi” 
başlıklı yazılı tebliğ, Konsey ta-
rafından yayımlandı. Bildiriye:

http://ap.ohchr.org/
documents/sdpage_e.
aspx?b=10&se=76&t=7 

linkinden ulaşılabilir. 

ABTTF’nin yürüttüğü özveri-
li çalışmalar sonucunda Bir-
leşmiş Milletler’e sunduğu 
yazılı bildirinin resmi olarak 
yayımlanması Yunanistan’da 
Batı Trakya Türk Azınlığı’na 
yönelik ırka dayalı ayrımcı 
uygulamaların BM gündemi-
ne bir kez daha alınmasını 
sağlamıştır. BM’ye sunulan 
bildiri, Yunan Vatandaşlık 
Yasası’nın eski 19. Maddesi 
hükmü nedeniyle vatandaş-
lıktan çıkarılan Batı Trakya 
Türk Azınlığı’nın maruz kal-

19. Madde bir kez 
daha BM

gündemine girdi

A/HRC/7/NGO/44
page 2 

Forced Deprivation of Citizenship: the ex-Article 19 of the Greek Citizenship Law 
Ex-Article 19 of the Greek Citizenship Law (No. 3370) was in force from 1955 to 1998, 
totally 43 years, and under this article, approximately 60.000 Turks were deprived of their 
Greek citizenship. This article was composed of clear racist expositions and divided Greek 
citizens into two: ethnically Greeks and ethnically non-Greeks. The content of the 
concerning article was as follows: 

“A person of non-Greek ethnic origin leaving Greece without intention of returning may be declared as having lost Greek nationality. This also applies to a person of non-Greek ethnic origin born and domiciled abroad. His minor children living abroad may be declared as having lost Greek nationality if both their parents and the surviving parent have lost the same. The Minister of the Interior decides in these matters with the concurrent opinion of the National Council.” 
The Greek governments arbitrarily used Article 19 to deprive ethnic Turks and other non-
ethnic Greeks of their citizenship. The main aspects of Article 19 are as follows: * With Article 19, the ethnic minorities and ethnic groups, in particular the Turkish Muslim 
minority of Western Thrace, were on the target. Neither the ethnic identity of minorities in 
Greece is respected, nor is their presence recognized. When it comes to oppression of these 
minorities by using such kind of measures, it is contributed to form a negative image of 
them. By this way, minority members were deprived of their citizenship under Article 19 
not because they are “Muslims” as they are officially recognized, but because of their 
“Turkish identity” which is denied officially. * Article 19 was used by the Greek governments in an attempt to alter the demographic 
balance in Thrace in favour of ethnic Greeks. In clear violation of the guarantee of equality 
before the law under Articles 1 and 2 of the Greek constitution, and Article 40 of the Treaty 
of Lausanne, Article 19 differentiated between ethnic Greeks and non-ethnic Greeks. * The process of depriving an individual of his/her citizenship usually began when the 
police informed the Directorate of Citizenship that an individual and his/her family had left 
the country for an extended period of time. Since there was no obligation to inform the 
individual about deprivation of his/her citizenship, the person generally learned of it by 
coincidence, e.g at border controls, or when he/she applies for a new identity card/passport. 
It was not rare that some minority members were deprived of their citizenship when they 
were in Thrace in Greece without having gone abroad. There were even minority members, 
who lost their Greek citizenship while performing their military service. 
* Although the individuals deprived of their Greek citizenship had by law two months from 
the time of revocation of their citizenship to appeal to the Council of State, only a few 
managed to meet the deadline as these persons were kept unaware of and uninformed about 
their denaturalization by the Greek administration. 
* Article 19 of the Greek Citizenship Law divided the citizens into ethnic Greeks, and 
ethnic foreigners. The separation was a racist one as it discriminated them and paved the 
way to deprive non-ethnic Greeks of their citizenship. 
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İskeçe’de Türk 
imama saldırı

Batı Trakya’da İskeçe iline 
bağlı Elmalı köyü imamı ve İs-
keçe Müftülüğü görevlisi Sec-
dat Küçük kimliği belirsiz kişi-
lerin saldırısına uğradı. Secdat 
Küçük aile-
siyle birlikte 
otomobili ile 
İskeçe’ye gi-
derken kim-
liği belirsiz 
kişiler tara-
fından yolu 
kesilerek sal-
dırıya uğra-
dı. Küçük’ün 
otomobilini 
durduran ve 
biri kadın 3 kişi olduğu belirle-
nen saldırganlar önce sözlü ar-
dından da fiili saldırıda bulun-
du. Türk imamın otomobiline 
de zarar veren saldırganların 
otomobilde maddi hasara se-
bep oldukları belirtildi.

Çevrede bulunan vatandaşlar 
tarafından engellenen saldır-
ganların kendi otomobillerine 
binerek olay yerinden uzak-
laştıkları belirtildi. Görgü ta-
nıkları saldırganların Yunanlı 
olduğunu söylerken olayın 
planlı bir saldırı olabileceği 
değerlendirmeleri yapıldı.

Saldırının duyulmasının ardın-
dan Batı Trakya Türk Azınlığı 
olaya büyük tepki göster-
di. İskeçe Müftülüğü ve Batı 
Trakya’daki Türk kurumları 
saldırıya büyük tepki göste-
rirken Batı Trakya Türkleri Da-
yanışma Derneği Genel Baş-
kanı Opr. Dr. Erol Kaşifoğlu 
saldırıyı şiddetle kınadıklarını 
belirterek yetkililere çağrıda 
bulundu ve saldırganların bir 
an önce yakalanarak cezalan-

dırılmalarını talep etti.

Avrupa Batı Trakya Türk Fe-
derasyonu (ABTTF) Başkanı 
Halit Habipoğlu da saldırıyı 

kınayarak aşırı 
Yunan milliyet-
çisi fanatikle-
re karşı önlem 
alınmasını iste-
di. Her şeye rağ-
men, bir çok ül-
kede olduğu gibi 
Batı Trakya’da 
da aşırılık yanlısı 
ve Türk düşman-
lığı yapan çev-
relerin bulun-

duğunu belirten Habipoğlu 
yetkililerin bu tür saldırıların 
önlenmesi için güvenlik ted-
birlerini arttırmaları gerekti-
ğini söyledi. Habipoğlu “Batı 
Trakya’da Türkler ve Yunan-
lılar yüzyıllardır bir arada 
yaşıyorlar. Biz Batı Trakya 
Türklerinin çoğunluk toplu-
muna karşı hiçbir önyargı-
mız yoktur ancak çoğunluk 
toplumunun arasından bazı 
fanatikler düşmanca davra-
nışlarda bulunuyorlar ve Batı 
Trakya’da hem Türklerin hem 
de Yunanlıların huzurunu 
kaçırmak istiyorlar. Yetkililer 
bunlara karşı önlem alma-
lı ve Batı Trakya’da Türk’ü 
Yunan’ı herkesin huzur için-
de yaşamasını sağlamalıdır. 
Bu olayın failleri de bir an 
önce yakalanıp adalete tes-
lim edilmelidir” dedi.

Olayla ilgili şu ana kadar gö-
zaltına alınan kimse olmadı-
ğı bildirilirken saldırganların 
kimliği de henüz tespit edile-
medi. Yetkili makamlardan da 
olayla ilgili resmi bir açıklama 
gelmezken Batı Trakya Türk-
leri, kullandıkları otomobilin 
plakası tespit edilen faillerin 
yakalanması için polisin çalış-
ma yapmasını bekliyor.

Fanatiklere karşı 
önlem alınmalıdır

Rıdvan İsmail
r.ismail@superonline.com 

Oldu mu? Oldu! 

Son zamanlarda bazı arkadaşları-
mızda olayları anlama ve sorun-
ları analiz etme konusunda bir 
kolaycılık veya basite indirgeme 
gözlüyorum. 

Bu da beni çok üzüyor, Üniversite 
okumuş, iyi eğitim almış, büyük 

bir şehirde yaşamış, dünyayı tanımış bu bir kısım arkadaşımızın bu 
kolaycı metodu benimseyerek olayları anlaması ve sorunları doğru 
analiz etmesi hemen hemen imkansızdır. Daha  somut olmak ge-
rekirse, özellikle seçim dönemlerinde,  o aday azınlıkçı , bu aday 
azınlık düşmanı,  bu aday seçmenlerine söyle hitap etti, o aday seç-
menlerine böyle hitap etmedi tarzında yorumlar ve değerlendir-
meler insanların tercihlerini maalesef yanlış etkiliyor. 

Azınlıkçı olmak veya olmamak  tek başına hiçbir şey ifade etmez, 
Bir adayın topluma hizmet etmesi, o toplumun sorunlarının çözü-
müne katkıda bulunması, refah ve  yaşam düzeyini  yükseltmesi ve 
toplumsal gelişmeyi teşvik etmesi önemlidir.

Bunu da anlamanın en kestirme yolu, adayların anons ettikleri se-
çim beyannameleri, seçim bildirgeleri, icraat programlarıdır.

Bir hatırlayın bakalım, özellikle son yerel seçimleri, hangi adaylar 
ne söylediler, hangi beyanlarda bulundular hangi programları 
önünüze koydular....

O günleri çok iyi hatırlıyorum, tam bir komedi, tam bir tiyat-
roydu. O azınlıkçı, bu azınlıkçı değil dedik kestirdik attık. Meh-
met ağabey böyle istiyor dedik işi bitirdik. Büyükler iyi bilir, 
siz bilemezsiniz dedik, susturduk. Sonra da azınlığa  bir seçim  
zaferi kazandırdık.

Oldu mu? Oldu! İşte sonuç ortada.
 
Aslında yapmamız gereken çok basitti, söz konusu yerel seçimlerdi 
Sokağımızın, Mahallemizin, Köyümüzün, Nahiyemizin, Şehrimizin 
sorunlarını, problemlerini ve bunların çözümlerini tartışmalıydık, 
konuşmalıydık. Önerilerimizi ve isteklerimizi gündeme getirmeliy-
dik. Seçilmek isteyen adaylarda bunlara ilişkin programlar planlar 
ortaya konmalıydı.

Bizlere sorunları çözeceğiz diye taahhütlerde bulunmalıydılar.

Daha bir çok şey. Böyle bir yöntem izlendi mi? Hayır, herkes ko-
nuştu, çok konuştu, ama, boş konuştu. Zaman, dinlemek, anla-
mak, doğru analiz etmek ve doğru karar vermek zamanıdır.

Artık bizler, yaşadığımız bölgede, çözümü bekleyen bir yığın so-
runun yanında, işsizlik, globalleşmenin getirdiği sıkıntılar,  hayat 
pahalılığı, bölgemizin yeterince gelişmiş olmaması, çok yakında 
herkesi etkileyecek kuraklık ve iklim değişiklikleri gibi konuları 
göz ardı etmeyerek kolaycı açıklamalarla geçiştirme yerine akılcı 
analizler yaparak kalıcı çözümler üretmeliyiz.
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Batı Trakya Türk Azınlığı ile 
ilgili faaliyetlerini sürdüren 
ABTTF üyesi Höchst/Oden-
waldt Batı Trakya Türk Kültür 
Derneği’nde kadınlar kolu se-
çimleri yapıldı. Höchst/Oden-
waldt Derneği’nin belirlemiş 
olduğu faaliyet programı 
çerçevesinde bölgedeki Batı 
Trakyalı kadınların dernek fa-
aliyetlerine daha aktif katıla-
bilmeleri için kadınlar kolunda 
9 Şubat tarihinde seçim yapıldı 
ve aynı gece bir kadınlar mati-
nesi düzenlendi.

Kadınlar kolu seçiminde Höchst/
Odenwaldt Derneği’-nin kadın-
lar kolunda görev yapacaklar 
belirlenirken aynı gece düzen-
lenen kadınlar matinesine de 
yoğun bir katılım gerçekleşti. 
Bölgedeki Batı Trakyalı kadın-
ların Batı Trakya kültürünü 
yaşatmak için yoğun çaba har-
cadıkları gözlenirken dernek 
faaliyetlerine de önemli katkı-
lar sundukları belirtildi.

ABTTF Yönetim Kurulu Üye-
si ve aynı zamanda Höchst/

Batı Trakyalı kadınlar 
kültürlerine sahip 

çıkıyor

Höchst/Odenwaldt 
Derneği’nde kadınlar 
kolu seçimi yapıldı

Odenwaldt Derneği’nin de 
yöneticisi olan Ekrem Kırcaali 
etkinlikle ilgili yaptığı açıkla-
mada Batı Trakyalı kadınların 
bölgelerinde çok önemli bir 
yere sahip olduklarını belir-
terek Batı Trakya kültürüne 
güçlü bir şekilde karşı çıktık-
larını söyledi. Ekrem Kırcaali 
“Höchst/Odenwaldt Derneği 
Kadınlar Kolu bu bölgede 
Batı Trakya Türk kültürünün 
yaşatılması için önemli bir 
misyon üstleniyor ve görevini 
yerine getiriyor. Kadınlarımı-
zın dernek faaliyetlerimizde 
etkin bir şekilde yer alması 
son derece sevindirici” şek-
linde konuştu.

Höchst/Odenwaldt Derneği’-
nde yeni kadınlar kolu seçi-
minin yapılmasının ardından 
bölgedeki Batı Trakyalı ka-
dınlara yönelik faaliyetlerin 
arttırılacağı belirtildi. Höchst 
bölgesinde Batı Trakya kül-
türünün tanıtılmasında ve 
yaşatılmasında önemli bir 
yere sahip olan Höchs/Oden-
waldt Derneği Kadınlar 
Kolu’nun faaliyetlerini arttır-
masıyla birlikte Batı Trakyalı 
kadınların Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın hak arama mü-
cadelesinde sahip oldukları 
önemli yerin daha iyi anlaşı-
lacağı da bildirildi.

İskeçe Müftüsü Ahmet Mete 
8 Şubat Cuma günü, İskeçe 
Müf tülüğü ’nün 
bitişiğinde bulu-
nan ve duvarı çök-
müş halde olan 
evi izinsiz yıktırdı-
ğı gerekçesiyle 8 
ay hapis ve 5000 
Euro para ceza-
sına çarptırıldı. 
Müftülüğün he-
men yanında kul-
lanılmaz durum-
da olan binanın aynı zamanda 
vakıf malı olduğu ve yapının 
yıktırılması için Vakıf İdare 
Heyeti’nden izin almanın ye-
terli olmasına rağmen müftü-
nün hapis cezasına çarptırıl-
ması tepkilere neden oldu.

Duruşma esnasında ceza ha-
kiminin müftü Ahmet Mete’yi 
tanımadığını ima eden ifa-
deleri dikkatlerden kaçmadı. 
Müftü Mete’ye ısrarla o adres-
te ne iş yaptığını, Mete’nin ise 
müftü olarak görev yaptığını 
belirtmesine rağmen hakimin 
belirtilen adresin müftülük 
olmadığını ima eden konuş-
maları mahkeme esnasında 
tepki çekti. Mete’nin avukatı 
Kenan Softa  yıktırılan bina-
nın vakıf malı olduğunu ve 
konu ile ilgili sadece Vakıf İda-
re Heyeti’nin yetkili olduğunu 
ve bu sebeple başka herhangi 
bir makamdan izin alınmasına 
gerek bulunmadığını belirt-
mesine rağmen hakim savun-
mayı dikkate almadı. Tek celse 
süren duruşma sonunda İske-
çe Müftüsü Ahmet Mete izin-
siz bina yıktırdığı gerekçesi ile 
8 ay hapis ve 5000 Euro para 
cezasına çarptırıldı.

Müftüye verilen hapis ve para 
cezasının siyasi bir karar oldu-
ğu belirtilirken Müftü Ahmet 
Mete de kendisine verilen 
cezaya itiraz etti ve dava bir

 üst mahkemeye taşındı. Buna 
göre Ahmet Mete’nin dava-

sı üst mahke-
mede tekrar 
görülecek  ve 
nihai karar on-
dan sonra belli 
olacak.

Avrupa Batı 
Trakya Türk 
F e d e ra s yo nu 
(ABTTF) Baş-
kanı Halit Ha-

bipoğlu da müftüye verilen 
cezaya tepki gösterdi. Bu ce-
zanın İskeçe Müftüsü Ahmet 
Mete’yi yıldırma amacını ta-
şıdığını söyleyen Habipoğlu 
ortada kanuna aykırı ve cezai 
müeyyideyi gerektirecek bir 
durum olmamasına rağmen 
müftüye hapis cezası veril-
diğini ifade etti. Habipoğlu 
“öncelikle değerli İskeçe Müf-
tümüz Ahmet Mete’ye geçmiş 
olsun dileklerimi iletiyorum. 
Kullanılmayan, ve üstelik 
azınlık vakfına ait bir binayı 
çevreye rahatsızlık vermeme-
si için yıktıran bir kişiye ha-
pis cezası verilmesi hukukun 
çiğnendiği anlamına gelmek-
tedir. Dolayısıyla karar siyasi-
dir” dedi. Ahmet Mete’ye Va-
kıf İdare Heyeti dışında başka 
hiç bir makamdan izin gerek-
tirmeyen bir işlem dolayısıyla 
8 ay hapis cezası verilmesini 
şiddetle kınadığını da belir-
ten Habipoğlu “umuyorum 
üst mahkemede adalet yeri-
ni bulacaktır. Aksi takdirde 
Yunanistan mahkemeleri bir 
hukuk skandalına daha imza 
atmış olacaklar ve geçmişteki 
olumsuz günleri hatırlatan bir 
karar almış olacaklar” dedi. 
Üst mahkemedeki duruşma-
nın önümüzdeki aylarda ya-
pılacağı bildirilirken Ahmet 
Mete’ye verilen hapis ceza-
sının onanıp onanmayacağı 
merakla bekleniyor.

İskeçe Müftüsü'ne
8 ay hapis cezası
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Batı Trakya Türkleri 
Dayanışma Derneği’ne ziyaret
Avrupa Batı Trakya Türk Federas-
yonu (ABTTF) Başkanı Halit Ha-
bipoğlu Türkiye’ye düzenlediği 
ziyaret kapsamında İstanbul’da 
Batı Trakya Türkleri Dayanışma 
Derneği Genel Merkezi’ni ziyaret 
etti. Ziyarette Batı Trakya Türkleri 
Dayanışma Derneği Genel Başka-
nı Dr. Erol Kaşifoğlu ile görüşen 
ABTTF Başkanı Halit Habipoğlu 
dernek faaliyetlerinden dolayı 
Kaşifoğlu’nu tebrik etti. 

Batı Trakya Türkleri Dayanış-
ma Derneği’nin son dönemde 
önemli etkinliklere imza attığını 
belirten Habipoğlu, derneğin 
Türkiye’deki Batı Trakyalılara 
önemli hizmetler götürdüğünü 
ifade etti. İstanbul’da düzenlenen 
5. Uluslararası Batı Trakya Türkleri 
Kurultayı’na bizzat Başbakan Re-
cep Tayyip Erdoğan’ın katıldığını, 
bunun da İstanbul Derneği’nin 
Türkiye’de etkin bir kurum oldu-
ğunun kanıtı olduğunu söyleyen 
Habip-oğlu, İstanbul Derneği’nin 
Yunanistan’daki seçimlere bin-
lerce Batı Trakyalıyı götürerek de 
Türk milletvekillerinin seçilmesine 
önemli bir katkıda bulunduğunu 
ifade etti. Habipoğlu “İstanbul 
Derneğimizin etkin çalışmaları 
sonucu Batı Trakya Türkleri ana-
vatan Türkiye’de sürekli gündem-
de. Bu noktada gayretlerinden 
ötürü dava arkadaşım ve değerli 
ağabeyim dernek başkanı Dr. Erol 
Kaşifoğlu’nu ve çalışma arkadaş-
larını tebrik ediyorum” şeklinde 
konuştu.

Batı Trakya Türk kurumları arasın-
da güçlü bir işbirliğinin de var ol-
duğuna işaret eden Habipoğlu Yu-
nanistan, Türkiye ve Avrupa’daki 
kurumların Batı Trakya davasını 
üst noktalara taşıdığını belirtti. 
ABTTF’nin 17 Nisan’da Avrupa 
Parlamentosu’nda düzenleyece-
ği panelin önemine de değinen 
Habipoğlu, İstanbul Derneği’ni 
Brüksel’-deki panele davet etti. 
Avrupa Parlamentosu’ndaki pa-
nelin son derece önemli olduğunu 
söyleyen Habipoğlu “Avrupa’nın 
kalbinde, Batı Trakya Türklerinin 

sesi şu ana kadar hiç olmadığı şe-
kilde güçlü dile getirilecek. Bu se-
beple başta İstanbul Derneğimiz 
olmak üzere bütün kurumlarımızı 
Brüksel’e bekliyoruz” dedi. 

Dernek ziyareti sonunda Ha-
bipoğlu İstanbul Derneği’ni 
Batı Trakya’nın Avrupa ayağı 
olan ABTTF ile Türkiye ve Batı 
Trakya’da ortak projeler hazırla-
maya davet etti. Habipoğlu “bi-
zim ABTTF olarak Avrupa’daki 
uluslararası kurum ve kuruluşlar 
nezdindeki tecrübelerimizi ve 
İstanbul Derneğimizin de anava-
tan Türkiye’deki etkinliğini birleş-
tirerek önemli çalışmalara imza 
atacağımıza inanıyorum” dedi. 

Ziyareti sebebiyle ABTTF Başkanı 
Halit Habipoğlu’na bir yemek ve-
ren Batı Trakya Türkleri Dayanışma 
Derneği Genel Başkanı Dr. Erol 
Kaşifoğlu da Habipoğlu’na ziyare-
tinden ötürü teşekkür ederek Batı 
Trakya Türk Azınlığı ile ilgili çalışma-
ların kararlılıkla sürdürüleceğini ifa-
de etti. Yemeğe Batı Trakya Azın-
lığı Yüksek Tahsilliler Derneği’nin 
yeni başkanı Av. Ahmet Kara ve 
eski başkan yardımcısı Pervin Hay-
rullah da katıldı. Yüksek Tahsilliler 
Derneği’nin de Yunanistan’da 
Azınlığın haklarının savunulması 
konusunda kararlı mücadeleye de-
vam edeceği belirtilerek kurumlar 
arasındaki işbirliğinin daha da güç-
lendirileceği mesajları verildi. Batı 
Trakya Türk Azınlığı ile ilgili olarak 
son dönemde yaşanan önemli 
gelişmelerin Batı Trakya Türk ku-
rumları arasındaki işbirliğinin arttı-
rılmasını gerekli kıldığı konusunda 
görüş birliğine varılırken, ortak 
çalışmalar yürütülmesi için de der-
neklerin birlikte çalışması gerektiği 
vurgulandı.

Avrupa Batı Trakya Türk Fede-
rasyonu (ABTTF)’nun internet 
sayfasında yapılan çalışmalar 
sonucunda sitede bir takım 
yenilikler yapıldı. ABTTF Ge-
nel Sekreteri Özkan Reşit ta-
rafından yürütülen yenileme 
çalışmaları sonucunda siteye 
bir interaktif forum bölümü 
eklenerek Batı Trakya ile ilgi-
li konuların site kullanıcıları 
tarafından daha etkin bir şe-
kilde tartışılması sağlanacak. 
ABTTF internet sayfasına 
artan ilginin sonucunda ye-
nileme çalışmalarına ihtiyaç 
duyulduğu belirtilirken bun-
dan sonra site üyelerinin say-
fa üzerinden aktif bir şekilde 
Batı Trakya ve ABTTF ile ilgili 
çalışmaları takip edebileceği 
bildirildi.

Yaklaşık 5000’in üzerinde 
üyesi bulunan sitenin daha 
kapsamlı bir hale getirilmesi 
için yürütülen çalışmalar üye-
lere daha iyi hizmet sunulma-
sı amacıyla gerçekleştirildi. 
Oluşturulan forum bölümüy-
le interaktif konu başlıkları 
altında site üyeleri özgür bir 
tartışma ortamına kavuşacak. 
ABTTF sitesine üye olan kişiler 
foruma da üye olabilecek ve 
forumda düşüncelerini ifade 
edebilecek.

Sitenin yenileme çalışma-
larını yürüten ABTTF Ge-
nel Sekreteri Özkan Reşit 
ABTTF’nin Batı Trakyalılarla ve 
kamuoyuyla daha ya-kından 
iletişim kurabilmesi amacıyla 
tasarladıkları forum bölümü-
nün görüş ve önerilere açık 

olacağını belirtti. Genel 
Sekreter Özkan Reşit “yeni 
oluşturduğumuz forum bö-
lümünde site üyeleri özgür 
bir şekilde görüş ve düşün-
celerini ifade edebilecek. 
ABTTF olarak Batı Trakya 
ile ilgili yürütülen çalışmala-
ra ilişkin görüş ve önerilere 
açığız. Halkımız bu şekilde 
görüşlerini ifade edecek ve 
biz de bunları dikkate ala-
cağız” şeklinde konuştu. Fo-
rum bölümünde siyasetten 
kültür, sanat ve edebiyata 
kadar çok geniş bir kapsam 
oluşturulduğunu belirten 
Özkan Reşit bu şekilde foru-
mun aynı zamanda bir bilgi 
paylaşım ortamı da olacağı-
nı belirterek “Batı Trakya ile 
ilgili önemli bilgiler, kişilerin 
elinde bulunan arşivler pay-
laşılabilecek ve Batı Trakya 
Türk Azınlığı ile ilgili arşivler 
kalıcı olarak geniş bir kitle-
ye ulaştırılmış olacak. Ayrıca 
üye derneklerimiz forum sa-
yesinde faaliyetlerini daha 
hızlı paylaşabilecek, duyu-
rular ile daha geniş bir kit-
leye ulaşacaklar. Bu açıdan 
ABTTF Forumu’nun önemli 
bir yere sahip olacağını dü-
şünüyoruz” dedi.

ABTTF internet sitesi üze-
rinden ulaşılabilen foruma 
kayıt için basit bir interaktif 
kayıt işleminin gerçekleşti-
rilmesi gerekiyor.  ABTTF’nin 
resmi internet sitesi olan  
www.abttf.org adresine 
girilerek siteye kayıt yap-
tırıldıktan sonra sağ üst 
sütundaki “forum” linkine 
tıklanarak foruma ulaşıla-
biliyor. Foruma kayıt olun-
duktan sonra da kullanıcılar 
ilgili bütün konularda görüş 
ve fikirlerini ifade edebili-
yor ve ellerindeki bilgileri 
foruma ekleyerek site üye-
leriyle paylaşabiliyor. ABTTF 
sitesinde yapılan bu yenilik-
lerin ardından siteye olan 
ilginin daha da artması ve 
Batı Trakya ile ilgili önemli 
bilgilerin kamuoyuyla daha 
etkin bir şekilde paylaşılma-
sı bekleniyor.

ABTTF internet 
sayfası
yenilendi

ABTTF görüş ve 
önerilere açıktır

www.abttf.org
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ALMANYA

ABTTF Cenaze Fonu

Yunanlı öğretmenin düşmanca tavırları
Batı Trakya’da De-
deağaç iline bağlı 
ve Türklerin yaşa-
dığı Büyük Debent 
köyündeki Türk 
Azınlık okulunda 
görev yapan Yunan-
lı öğretmen Hara 
N ikopoulou ’nun 
bölgedeki Türk Azın-
lığa karşı düşmanca 
tavırlarını devam 
ettirdiği ortaya çıktı. Bir süre-
den bu yana Büyük Derbent 
köyündeki Türklerin hakkın-
da şikayetçi oldukları Yunanlı 
öğretmenin son olarak köyde 
yaşayan bir Türk’ü 10 ay hapse 
mahkum ettirdiği bildirildi.

Edinilen bilgilere göre Büyük 
Derbent köyünde yaşayan 
Osman Kasayka ile öğretmen 
Hara Nikopoulou arasında 
sözlü bir tartışma yaşandığı, 
bunun üzerine Yunanlı öğ-
retmenin sahte doktor raporu 
alarak saldırı iddiasıyla şikayet-
te bulunduğu bildirildi. Dede-
ağaç Mahkemesi’nin de olayı 
incelemeden jet hızıyla karar 
vererek Türk Azınlık mensubu 
Osman Kasayka’yı 10 ay hapis 

cezasına çarptır-
dığı ortaya çıktı. 
Ancak olayın ar-
dından Yunan-
lı öğretmenin 
herhangi bir 
saldırıya maruz 
kalmadığı ve 
fiziki bir yara-
lanmasının ol-
madığı anlaşı-

lınca Yunan mahkemesinin 
vermiş olduğu kararın bölge-
deki Türkleri yıldırma amaçlı 
olduğu yorumları yapıldı.

Öğretmen Hara Nikopou-
lou’nun Yunan televizyon ka-
nalları ve gazetelerine verdiği 
demeçlerde de ırkçı ifadeler 
kullanması dikkatlerden kaç-
madı. Nikopoulou açıklamala-
rında Türk Azınlık okullarında-
ki eğitimin tamamen Yunanca 
olması gerektiğini söylerken 
bu şekilde Batı Trakya’daki 
Azınlığın ana dilinin de Yu-
nanca olacağını ifade etti.

Büyük Derbent köyündeki 
olay ve Yunanlı öğretmenin 
açıklamaları Batı Trakya Türk 
Azınlığı içinde büyük tepkiyle 

karşılandı. Batı Trakya Türk 
Azınlığı’nın eğitim sorunla-
rının çok ciddi boyutlarda ol-
duğu belirtilirken yetkililerin 
önlem almaması ve Yunanlı 
bir öğretmenin Türklere karşı 
ayrımcı tavırlar içinde olması 
eleştirildi.

Olayın ortaya çıkmasının ardın-
dan bir açıklama yapan Avrupa 
Batı Trakya Türk Federasyonu 
(ABTTF) Başkanı Halit Habipoğ-
lu da Yunanlı öğretmen Hara 
Nikopoulou’yu şiddetle kınadı. 
Batı Trakya Türk Azınlığı’nın 
eğitim sorunlarının had safhada 
olduğunu belirten Habipoğlu 
yetkilileri derhal önlem almaya 
davet etti. Habipoğlu “Yunanlı 
öğretmen Hara Nikopoulou’nun 
Büyük Derbent’teki Türklere 
karşı olumsuz davranışlarını şid-
detle kınıyorum. Herhangi bir 
olay olmamasına rağmen De-
deağaç Mahkemesi’nin de soy-
daşımıza vermiş olduğu 10 aylık 

hapis cezası da bizi yıldırma poli-
tikasının bir parçasıdır. 21. yüzyıl 
Yunanistan’ında artık bu tarz 
olaylarla karşılaşmak istemiyoruz 
ve yetkilileri Azınlık eğitiminin 
iyileştirilmesi için önlem almaya 
davet ediyorum” dedi. Milli Eği-
tim ve Din İşleri Bakanı Evripidis 
Stilianidis’i de Batı Trakya Türk-
lerinin hassasiyetlerini anlamaya 
davet eden Habipoğlu “önce 
Türk Azınlık okullarında ulusal 
bayram kutlamalarında Türkçe 
yasaklanıyor. Sonra aşırı Yunan 
milliyetçisi bir öğretmen Türk 
Azınlık okulunda olumsuz dav-
ranışlarda bulunuyor ve hiç bir 
şey yapılmıyor. Eğitim Bakanı sa-
yın Stilianidis bu olaylarla derhal 
ilgilenmeli ve Azınlık eğitimine 
artık el atmalıdır” şeklinde gö-
rüşlerini ifade etti.

Yunanlı öğretmen Hara Niko-
poulou hakkında şu ana kadar 
herhangi bir işlem yapılmazken 
Büyük Derbent köyündeki Türk-
lerin yoğun şikayetlerine rağmen 
okuldaki görevine devam ettiği 
bildirildi. Yetkililerin Yunanlı 
öğretmen hakkında soruşturma 
açıp açmayacağı konusunda ise 
bir yorum yapılmadı.

Azınlık eğitimi ile ilgili 
derhal acil önlemler 

alınmalıdır


